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AHHOTAIUA

CTpykTypa m 00beM Marumcrepckoi auccepranmu: 3 riassl, 71 c., 57
VCTOYHHKOB

KmoueBble  caoBa:  PKU, JLH. TOJICTOH, SI3bIKOBAS
KOMIIETEHLIMA, METOJJUKA ObYUYEHUA

Ob6vexm uccnedosanus: mporecc GOPMUPOBAHUS PEUN KUTAHCKUX CTYIEHTOB
Ha 3aHsATuax PKU.

Ilpeomem  uccnedosanusi: ~ METOJIMKAa  HCIOJB30BAaHMSI  PacCKa3oB
JI. H. Toncroro s pa3BUTHS PEYEBBIX HABBIKOB KUTAMCKHUX CTYAEHTOB.

Llenv uccnedosanus: TeOpeTHUECKOE 0OOCHOBaHME, pa3padoTKa U ampodarus
METOIUKU (POPMHUPOBAHUS PEUM MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB Ha 3aHATUAX o PKU Ha
IIpUMepe UCIoab30Banusa pacckasos JI. H. Toncroro.

Memoowl uccrnedoganus: TeopeTHUECKHE (M3yYEHHE JUTEPATypbl MO TEME
UCCJIEIOBAHMS, €€ CUCTeMaTh3auus, Kiaccudukanus u oO0OIIeHHEe; U3yUYEeHUE U
aHanu3 ydeOHoW mnporpamMmbl no PKW; KyiabTypHO-UCTOpUYECKH METOA U
KOHKPETH3aIsl, TEKCTyaJIbHbIM aHaJINU3, PELIEITUBHAS 3CTETUKA) U CPABHUTEIBHO-
COIIOCTaBUTEIIbHBIA METO.

Ilonyuennvie pezyromamsl u ux Hogusna. B pabote packpbITO coAepKaHUE
IOHATHUS SI3BIKOBOM KOMIIETEHIMH B MeTofuke mnpenogaBanus PKHU; nana
CYIIHOCTHAsl XapaKTEPUCTHKAa TOBOPEHHsA KaK BHJA JEATEIbHOCTH; PACKPBITHI
HoJIX0Jbl K (POPMUPOBAHUIO SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMM KHUTAaHCKHUX CTYICHTOB B
kypce PKU; onpenenensl TpyJHOCTH B 00YYEHUN YCTHOM PYCCKOM peur KUTAaHCKHUX
CTYJE€HTOB-()UIIOJIOTOB U BO3MOXHBIE MYTU MX MPEOAOJEHUS; ONMMUCAHbI TPUHIUIIBI
pPa3BUTHs HABBIKOB YCTHOM pEUYM KHUTAWCKHUX CTYIEHTOB Ha 3aHATHsIX 1o PKU;
pa3zpaboTaHa cuctemMa padOThl MO Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM pEUM KUTANMCKHX
CTyZIeHTOB Ha ocHOBe paccka3oB JI. H. Toncroro.

HoBusna paboTel omnpenensieTcss TeM, YTO Marucrepckas pabdoTra BHOCHT
BKJIaJ| B COBEpPILEHCTBOBAaHUE Mpollecca padOThl MO Pa3BUTHUIO PEYU KUTAHCKHUX
ctyaeHToB B paMkax PKU na ocnose npoussenenuii JI. H. Toscroro.

Hocmoseprocms mamepuanos u pe3yibmamos Ma2ucmepcKol Ouccepmayuul
oOecrieuynBaeTcs TEOpPETHUECKOo 0a3oi auccepranuu, cGHOPMHPOBAHHOW Ha
OCHOBAaHMM aHaIM3a HAy4YHBIX TPYAOB, IIOCIEAOBATEIbHBIM IIPUMEHEHUEM
KOMIUIEKCA UCCIIEI0BATEIBCKUX METOOB.

Obnacmb  6803MOJICHO20 — npakmuyeckoeo  npumenenus. llodydeHHble
pe3ynbTaThl M MaTepuajbl HCCIEIOBAaHUS MOTYT ObITh MCIOJIb30BaHbl KaK B
IIPAKTUYECKOM IIE€arOru4yecKon AEesATEIbHOCTH, TaK U B BY30BCKOW INPAKTUKE B
Kypcax metoauku npenojasanust PKU u negaroruku.



ANNOTATION

Structure and scope of the master’s thesis: 3 chapters, 71 pages, 57 sources

Keywords: RUSSIAN AS FOREIGN LANGUAGE (RFL), L.N. TOLSTOY,
LANGUAGE COMPETENCE, TEACHING METHODOLOGY

Obiject of the research: the process of speech formation of Chinese students
in RFL classes.

Subject of the research: the methodology of using L.N. Tolstoy’s stories to
develop the speech skills of Chinese students.

The purpose of the research: theoretical substantiation, development and
testing of the methodology of speech formation of foreign students in RFL classes
using L.N. Tolstoy's stories as an example.

Research methods: theoretical (study of literature on the research topic, its
systematization, classification and generalization; study and analysis of the RFL
curriculum; specification) and comparative method.

The results of the work and their novelty: The paper reveals the content of the
concept of linguistic competence in the methodology of teaching Russian as a
foreign language; provides an essential characteristic of speaking as an activity;
reveals approaches to the formation of linguistic competence of Chinese students in
the course of Russian as a foreign language; identifies difficulties in teaching oral
Russian speech to Chinese students-philologists and possible ways to overcome
them; describes the principles of developing oral speech skills of Chinese students
in classes on Russian as a foreign language; develops a system of work on
developing oral speech skills of Chinese students based on the stories of
L. N. Tolstoy.

The novelty of the work is determined by the fact that the master's thesis
contributes to the improvement of the process of work on the development of speech
of Chinese students within the framework of Russian as a foreign language based on
the works of L. N. Tolstoy.

Authenticity of the materials and results of the master’s thesis is ensured by
the theoretical basis of the dissertation, formed on the basis of the analysis of
scientific works, and the consistent application of a set of research methods.

Recommendations on the usage. The obtained results and research materials
can be used both in practical teaching activities and in university practice in courses
on methods of teaching Russian as a foreign language and pedagogy.



